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וּכְכַלּ֣וֹת1
lan–sasampunipun–rampung
H3615

לֶּה אֵ֗
punika–sedaya
H0428

נִגְּשׁ֨וּ
para–pangarep–nyelaki
H5066

אֵלַי֤
dhateng–kawula
H0413

הַשָּׂרִים֙
para–pangarep
H8269

ר לֵאמֹ֔
matur
H0559

א־ ֹֽ ל
dereng–
H3808

נִבְדְּל֞וּ
misahaken–dhiri
H0914

הָעָם֤
bangsa

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וְהַכֹּהֲנִי֣ם
lan–para–imam
H3548

וְהַלְוִיִּ֔ם
lan–para–tiyang–Lewi
H3881

י מֵעַמֵּ֖
saking–para–bangsa

הָאֲרָצ֑וֹת
nagari–nagari
H0776

תֵיהֶם תוֹעֲבֹֽ כְּ֠
miturut–nistha–nisthaning
H8441

י לַכְּנַעֲנִ֨
tiyang–Kanaan

י הַחִתִּ֜
tiyang–Het
H2850

הַפְּרִזִּ֣י
tiyang–Periz
H6522

י הַיְבוּסִ֗
tiyang–Yebus
H2983

֙ עַמֹּנִי הָֽ
tiyang–Amon
H5984

י אָבִ֔ הַמֹּ֣
tiyang–Moab
H4125

י הַמִּצְרִ֖
tiyang–Mesir
H4713

י׃ וְהָאֱמֹרִֽ
lan–tiyang–Amori
H0567

Sawuse lelakon iku mau kabeh, para panggedhe nuli padha ngrawuhi aku lan ngandika: “Umat Israel saha para 
imam tuwin para tiyang Lewi punika sami boten nebihi para tiyang ing tanah ngriki saha lampahipun ingkang 
nistha, inggih punika tiyang Kanaan, tiyang Het, tiyang Feris, tiyang Yebus, tiyang Amon, tiyang Moab, tiyang 
Mesir saha tiyang Amori.

י־2 כִּֽ
amargi–

נָשְׂא֣וּ
piyambakipun–sedaya–mendhet
H5375

ם תֵיהֶ֗ מִבְּנֹֽ
saking–putra–putri–wadonipun
H1323

לָהֶם֙
kangge–piyambakipun–sedaya
H1992

ם וְלִבְנֵיהֶ֔
lan–kangge–putra–putranipun

֙ רְבוּ וְהִתְעָֽ
lan–sampun–nyampur
H6148

זֶרַ֣ע
wiji
H2233

דֶשׁ הַקֹּ֔
kang–suci
H6944

י בְּעַמֵּ֖
kaliyan–para–bangsa

הָאֲרָצ֑וֹת
nagari–nagari
H0776

וְיַד֧
lan–astanipun
H3027

ים הַשָּׂרִ֣
para–pangarep
H8269

ים וְהַסְּגָנִ֗
lan–para–wakil
H5461

יְתָ֛ה הָֽ
sampun–dados
H1961

עַל בַּמַּ֥
ing–prakawis–dosa
H4604

הַזֶּ֖ה
punika
H2088

רִאשׁוֹנָֽה׃
rumiyin
H7223

ס
ס

Amargi ngalap anak-anakipun estri kangge badanipun piyambak utawi kangge anak-anakipun jaler, temah wiji 
ingkang suci campur kaliyan para tiyang ing tanah ngriki, malah ingkang sami miwiti nglampahi pandamel 
ingkang boten setya punika para pangageng saha para ingkang nyepeng pangwaos.”

3֙ וּכְשָׁמְעִי
lan–nalika–kawula–mireng
H8085

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
prakawis
H1697

הַזֶּ֔ה
punika
H2088

עְתִּי קָרַ֥
kawula–nyuwek
H7167

אֶת־
–
H0853

י בִּגְדִ֖
busana–kawula

וּמְעִילִ֑י
lan–jubah–kawula
H4598

ה וָאֶמְרְטָ֞
lan–kawula–njabut
H4803

מִשְּׂעַר֤
saking–rikma
H8181

֙ ראֹשִׁי
sirah–kawula

י וּזְקָנִ֔
lan–jenggot–kawula
H2206

וָאֵשְׁבָ֖ה
lan–kawula–lenggah
H3427

ם׃ מְשׁוֹמֵֽ
kaget
H8074

Bareng aku krungu prakara kang mangkono iku, aku tumuli nyuwek sandhanganku lan jubahku sarta njabuti 
rambutku lan jenggotku tuwin banjur ndheprok dheleg-dheleg.
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וְאֵלַי4֣
lan–dhateng–kawula
H0413

יֵאָסְפ֗וּ
sami–nglempak
H0622

ל כֹּ֤
sadaya
H3605

חָרֵד֙
tiyang–kang–gumeter
H2730

בְּדִבְרֵ֣י
margi–pangandikan
H1697

י־ אֱלֹהֵֽ
Gusti–Allahipun–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

עַ֖ל
bab

מַעַ֣ל
prakawis–dosanipun
H4604

הַגּוֹלָה֑
tiyang–kabucal
H1473

֙ וַאֲנִי
lan–kawula
H0589

ב יֹשֵׁ֣
lenggah
H3427

ם מְשׁוֹמֵ֔
kaget
H8074

עַ֖ד
ngantos
H5704

לְמִנְחַ֥ת
wekdal–pisungsung
H4503

רֶב׃ הָעָֽ
sonten
H6153

Sakehing wong kang gumeter saka wedine marang pangandikane Gusti Allahe Israel, marga saka panerake 
wong pambuwangan kang ora setya iku tumuli padha nglumpuk ana ing ngarepku, nanging aku isih tetep 
ndheprok bae klawan dheleg-dheleg, nganti tumeka wayah kurban sore.

וּבְמִנְחַת5֣
lan–ing–wekdal–pisungsung
H4503

רֶב הָעֶ֗
sonten
H6153

קַמְ֚תִּי
kawula–wungu

י עֲנִיתִ֔ מִתַּֽ
saking–panalangsa–kawula
H8589

י וּבְקָרְעִ֥
lan–sasampunipun–nyuwek
H7167

י בִגְדִ֖
busana–kawula

וּמְעִילִ֑י
lan–jubah–kawula
H4598

אֶכְרְעָה֙ וָֽ
lan–kawula–jengkeng
H3766

עַל־
ing–

י בִּרְכַּ֔
dengkul–kawula
H1290

ה וָאֶפְרְשָׂ֥
lan–kawula–ngegaraken
H6566

י כַפַּ֖
tangan–kawula
H3709

אֶל־
dhateng–
H0413

יְהוָה֥
Sang–Yehuwah
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
Gusti–Allah–kawula
H0430

Bareng wayah kurban sore iku aku banjur ngadeg saka enggonku nyiksa awakku, sarta jengkeng kanthi isih 
nganggo sandhanganku kang suwek lan ngegarake tanganku marang Sang Yehuwah Allahku,

ה6 וָאֹמְרָ֗
lan–kawula–matur
H0559

֙ אֱלֹהַי
Gusti–Allah–kawula
H0430

שְׁתִּי בֹּ֣
kawula–lingsem
H0954

מְתִּי וְנִכְלַ֔
lan–kawula–isin
H3637

ים לְהָרִ֧
kangge–ndhuwuraken

אֱלֹהַ֛י
Gusti–Allah–kawula
H0430

פָּנַי֖
pasuryan–kawula
H6440

אֵלֶי֑ךָ
dhateng–Paduka
H0413

י כִּ֣
amargi

עֲוֹנֹתֵ֤ינוּ
kalepatan–kawula–sedaya
H5771

֙ רָבוּ
sampun–mundhak

לְמַעְ֣לָה
nglankungi–
H4605

אשׁ רֹּ֔
sirah

נוּ וְאַשְׁמָתֵ֥
lan–kaluputan–kawula–sedaya
H0819

גָדְלָ֖ה
sampun–ageng
H1431

עַ֥ד
ngantos
H5704

יִם׃ לַשָּׁמָֽ
dumugi–langit
H8064

lan aturku: “Dhuh Allah kawula, kawula nandhang wirang saha tampi panajad, ngantos boten wani tumenga 
dhumateng Paduka, dhuh Allah kawula, amargi dosa kawula tumpuk-undhung ngungkuli sirah kawula saha 
kalepatan kawula ngantos sundhul ing langit.
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מִימֵי7֣
wiwit–dinten–dinten
H3117

ינוּ אֲבֹתֵ֗
para–leluhur–kawula–sedaya
H0001

֙ אֲנַחְ֙נוּ
kawula–sedaya
H0587

בְּאַשְׁמָה֣
ing–kalepatan
H0819

ה גְדֹלָ֔
ageng

עַ֖ד
ngantos
H5704

הַיּ֣וֹם
dinten
H3117

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

ינוּ וּבַעֲוֹנֹתֵ֡
lan–margi–kalepatan–kawula–sedaya
H5771

נּוּ נִתַּ֡
kawula–sedaya–dipunparingaken
H5414

֩ אֲנַחְנוּ
kawula–sedaya
H0587

ינוּ מְלָכֵ֨
para–ratu–kawula–sedaya
H4428

ינוּ כֹהֲנֵ֜
para–imam–kawula–sedaya
H3548

׀בְּיַד֣ 
dhateng–astanipun
H3027

מַלְכֵי֣
para–ratu
H4428

הָאֲרָצ֗וֹת
nagari–nagari
H0776

רֶב בַּחֶ֜
dhateng–pedang
H2719

י בַּשְּׁבִ֧
dhateng–katawan

וּבַבִּזָּ֛ה
lan–dhateng–jarahan
H0961

שֶׁת וּבְבֹ֥
lan–dhateng–wirang
H1322

פָּנִ֖ים
pasuryan
H6440

כְּהַיּ֥וֹם
kados–ing–dinten
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
punika
H2088

Wiwit nalika jamanipun para leluhur kawula ngantos dumugi ing dinten punika kalepatan kawula ageng, lan 
jalaran saking dosa kawula, kawula sadaya, para ratu kawula tuwin para imam kawula sami kaulungaken 
dhateng para ratu ing tanah ngamanca, dhateng pangwaosing pedhang, dhateng pambucalan saha sami 
kajarah rayah tuwin sami karemehaken wonten ing ngajenging tiyang kathah, kadosdene ingkang kelampahan 
ing dinten punika.

ה8 וְעַתָּ֡
lan–sapunika
H6258

כִּמְעַט־
kangge–sakedhap–
H4592

֩ רֶגַע
wekdal
H7281

ה הָיְתָ֨
sampun–wonten
H1961

תְחִנָּ֜ה
sih–kawelasan
H8467

׀מֵאֵת֣ 
saking
H0854

יְהוָה֣
Sang–Yehuwah
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Gusti–Allah–kawula–sedaya
H0430

יר לְהַשְׁאִ֥
supados–nilaraken
H7604

֙ לָנ֙וּ
kangge–kawula–sedaya

ה פְּלֵיטָ֔
tiyang–kang–oncat
H6413

וְלָתֶת־
lan–supados–maringi–
H5414

לָ֥נוּ
kangge–kawula–sedaya

ד יָתֵ֖
pancang
H3489

בִּמְק֣וֹם
ing–panggenan
H4725

קָדְשׁ֑וֹ
sucinipun
H6944

יר לְהָאִ֤
supados–madhangi
H0215

֙ עֵינֵי֙נוּ
paningal–kawula–sedaya

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Gusti–Allah–kawula–sedaya
H0430

נוּ וּלְתִתֵּ֛
lan–supados–maringi–kawula–sedaya
H5414

חְיָה֥ מִֽ
gesang–sekedhik
H4241

מְעַ֖ט
sakedhap
H4592

נוּ׃ בְּעַבְדֻתֵֽ
ing–pangawulan–kawula–sedaya
H5659

Lan ing samangke, saweg kemawon kawula sami ngraosaken sih-palimirma paringipun Sang Yehuwah Gusti 
Allah kawula, ingkang nilari kawula tiyang ingkang sami oncat, saha maringi papan padunungan wonten ing 
panggenan ingkang suci, satemah mripat kawula sami kadadosaken padhang dening Gusti Allah, sarta kawula 
sami kaparingan lega sakedhik ing salebetipun pangawulan kawula.
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י־9 כִּֽ
amargi–

ים עֲבָדִ֣
batur
H5650

חְנוּ אֲנַ֔
kawula–sedaya
H0587

תֵנוּ וּבְעַבְדֻ֔
lan–ing–pangawulan–kawula–sedaya
H5659

א ֹ֥ ל
boten
H3808

נוּ עֲזָבָ֖
nilar–kawula–sedaya

אֱלֹהֵי֑נוּ
Gusti–Allah–kawula–sedaya
H0430

יַּט־ וַֽ
lan–Panjenenganipun–nglerepaken–
H5186

עָלֵי֣נוּ
dhateng–kawula–sedaya

סֶד חֶ֡
sih–kawelasan

֩ לִפְנֵי
ing–ngarsaning
H6440

י מַלְכֵ֨
para–ratu
H4428

ס פָרַ֜
Persia
H6539

תֶת־ לָֽ
supados–maringi–
H5414

לָנ֣וּ
kangge–kawula–sedaya

חְיָ֗ה מִֽ
gesang–sakedhik
H4241

ם לְרוֹמֵ֞
supados–nganggulaken

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֤
griya

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Gusti–Allah–kawula–sedaya
H0430

יד וּלְהַעֲמִ֣
lan–supados–mbangun
H5975

אֶת־
–
H0853

יו חָרְבֹתָ֔
babadipun
H2723

תֶת־ וְלָֽ
lan–supados–maringi–
H5414

לָנ֣וּ
kangge–kawula–sedaya

ר גָדֵ֔
tembok–pelindung
H1447

ה יהוּדָ֖ בִּֽ
ing–Yuda
H3063

�ם׃ ֽ וּבִירוּשָׁלִָ
lan–ing–Yerusalem
H3389

ס
ס

Amargi sanadyan kawula sami kaabdekaken, ewadene salebetipun pangawulan punika, Gusti Allah kawula boten 
ngantos negakaken kawula, malah ngangsalaken sih kadarman kangge kawula wonten ing ngarsanipun para 
ratu ing Persia temah sami kaparingan adheng, saged mbangun padalemaning Allah kawula sarta ngadegaken 
malih jugruganipun, sarta malih kaparingan tembok pangayoman wonten ing tanah Yehuda saha ing Yerusalem.

ה10 וְעַתָּ֛
lan–sapunika
H6258

מַה־
punapa–
H4100

נֹּאמַ֥ר
kawula–sedaya–badhe–matur
H0559

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Gusti–Allah–kawula–sedaya
H0430

חֲרֵי־ אַֽ
sasampunipun–

ֹ֑את ז
punika
H2063

י כִּ֥
amargi

עָזַבְ֖נוּ
kawula–sedaya–sampun–nilar

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
pepakon–Paduka
H4687

Nanging lah samangke, dhuh Allah kawula, sasampunipun punika sadaya kawula badhe matur punapa? Amargi 
kawula sampun nglirwakaken pepaken Paduka,

ר11 אֲשֶׁ֣
kang

יתָ צִוִּ֗
Paduka–dhawuhaken
H6680

בְּיַ֨ד
lumantar–astanipun
H3027

עֲבָדֶ֣יךָ
para–abdi–Paduka
H5650

֮ הַנְּבִיאִים
para–nabi
H5030

֒ לֵאמֹר
matur
H0559

רֶץ הָאָ֗
nagari
H0776

ר אֲשֶׁ֨
kang

ם אַתֶּ֤
panjenengan–sedaya

בָּאִים֙
lumebet
H0935

הּ לְרִשְׁתָּ֔
kangge–nganggeni
H3423

אֶ֤רֶץ
nagari
H0776

נִדָּה֙
najis
H5079

יא הִ֔
punika
H1931

ת בְּנִדַּ֖
kalawan–najis
H5079

י עַמֵּ֣
para–bangsa

הָאֲרָצ֑וֹת
nagari–nagari
H0776

ם תֵיהֶ֗ בְּתוֹעֲבֹֽ
kalawan–nistha–nisthanipun
H8441

ר אֲשֶׁ֥
kang

מִלְא֛וּהָ
sampun–damel–kebak
H4390

ה מִפֶּ֥
saking–pinggir
H6310

אֶל־
dumugi–
H0413

ה פֶּ֖
pinggir
H6310

ם׃ בְּטֻמְאָתָֽ
kalawan–najisipun
H2932

ingkang sampun Paduka dhawuhaken lumantar para abdi Paduka, para nabi punika, kanthi pangandika: Tanah 
kang sira parani lan bakal sira darbeki iku tanah kang najis, marga saka kanajisane para kang manggon ing 
tanah iku, iya marga saka anggone padha tumindak rusuh nistha kanthi kanisthane ana ing saindenging nagara 
wiwit ing poncot tekan ing poncot.
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עַתָּה12 וְ֠
lan–sapunika
H6258

ם נוֹתֵיכֶ֞ בְּֽ
putra–putri–wadon–panjenengan–sedaya
H1323

אַל־
ampun–
H0408

תִּתְּנ֣וּ
panjenengan–sedaya–paringaken
H5414

ם לִבְנֵיהֶ֗
kangge–putra–putranipun–piyambakipun

תֵיהֶם֙ וּבְנֹֽ
lan–putra–putri–wadonipun
H1323

אַל־
ampun–
H0408

תִּשְׂא֣וּ
panjenengan–sedaya–mendhet
H5375

ם לִבְנֵיכֶ֔
kangge–putra–putra–panjenengan–sedaya

א־ ֹֽ וְל
lan–ampun–
H3808

תִדְרְשׁ֧וּ
panjenengan–sedaya–madosi
H1875

שְׁלֹמָ֛ם
tentrem–rahayanipun
H7965

ם וְטוֹבָתָ֖
lan–kasaenanipun

עַד־
salaminipun–
H5704

עוֹלָם֑
salami–laminipun
H5769

לְמַעַ֣ן
supados
H4616

תֶּחֶזְק֗וּ
panjenengan–sedaya–dados–kiyat
H2388

וַאֲכַלְתֶּם֙
lan–panjenengan–sedaya–badhe–nedha
H0398

אֶת־
–
H0853

ט֣וּב
kasaenan
H2898

רֶץ הָאָ֔
nagarinipun
H0776

ם וְהוֹרַשְׁתֶּ֥
lan–panjenengan–sedaya–badhe–warisaken
H3423

לִבְנֵיכֶ֖ם
dhateng–putra–putra–panjenengan–sedaya

עַד־
salaminipun–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
salami–laminipun
H5769

Kang iku sira aja nganti ngwenehake anak-anakira wadon marang anake lanang bangsa-bangsa iku lan aja 
ngalap anak-anake wadon kanggo anakira lanang. Sira aja mbudidaya ngolehake kabegjan lan karaharjan 
kanggo wong-wong iku nganti ing salawas-lawase, supaya sira padha dadi rosa lan padha mangan pametune 
tanah kang becik, apadene padha marisake tanah iku marang anak-anakira nganti ing salawas-lawase.

13֙ חֲרֵי וְאַֽ
lan–sasampunipun

כָּל־
sadaya–
H3605

א הַבָּ֣
kang–dumadosan
H0935

ינוּ עָלֵ֔
dhateng–kawula–sedaya

֙ בְּמַעֲשֵׂי֙נוּ
margi–tumindak–awon–kawula–sedaya
H4639

ים הָרָעִ֔
kang–awon

נוּ וּבְאַשְׁמָתֵ֖
lan–margi–kalepatan–kawula–sedaya
H0819

הַגְּדֹלָה֑
kang–ageng

י  ׀כִּ֣
amargi

ה אַתָּ֣
Paduka

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Gusti–Allah–kawula–sedaya
H0430

כְתָּֽ חָשַׂ֤
sampun–nyirep
H2820

לְמַטָּ֙ה֙
langkung–entheng
H4295

נוּ עֲוֹנֵ֔ מֵֽ
tinimbang–kalepatan–kawula–sedaya
H5771

תָּה וְנָתַ֥
lan–Paduka–sampun–maringi
H5414

נוּ לָּ֛
kangge–kawula–sedaya

פְּלֵיטָ֖ה
tiyang–oncat
H6413

את׃ ֹֽ כָּז
kados–punika
H2063

Sasampunipun kawula ngraosaken samukawis punika sadaya ingkang margi saking piawon kawula, saha awit 
saking kalepatan kawula ingkang ageng, dhuh Allah kawula, mangka Paduka boten paring paukuman ingkang 
timbang kaliyan dosa kawula, malah kawula taksih Paduka paringi kekantunan ingkang oncat semanten 
kathahipun punika,
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הֲנָשׁוּב14֙
punapa–kawula–sedaya–badhe–wangsul
H7725

לְהָפֵר֣
kangge–nerak

יךָ מִצְוֹתֶ֔
pepakon–Paduka
H4687

ן וּ֨לְהִתְחַתֵּ֔
lan–kangge–ningkah

י בְּעַמֵּ֥
kaliyan–para–bangsa

הַתֹּעֵב֖וֹת
nistha–nistha
H8441

הָאֵלֶּ֑ה
punika
H0428

הֲל֤וֹא
punapa–boten
H3808

אֱנַף־ תֶֽ
Paduka–badhe–duka–
H0599

֙ בָּנ֙וּ
dhateng–kawula–sedaya

עַד־
ngantos–
H5704

ה כַּלֵּ֔
rampung
H3615

ין לְאֵ֥
tanpa–wonten
H0369

ית שְׁאֵרִ֖
ingkang–kantun
H7611

ה׃ וּפְלֵיטָֽ
lan–tiyang–oncat
H6413

פ
פ

ing samangke kawula kok lajeng sami nglirwakaken malih dhateng pepaken Paduka srana bebesanan kaliyan 
para bangsa ingkang nistha punika? Manawi makaten mesthi kawula sami badhe Paduka bendoni ngantos 
tumpes tapis, temah sampun boten wonten kekantunanipun satunggal-tunggala ingkang gesang utawi oncat.

יְהוָ֞ה15
Sang–Yehuwah
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Gusti–Allahipun
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

יק צַדִּ֣
leres
H6662

תָּה אַ֔
Paduka

י־ כִּֽ
amargi–

רְנוּ נִשְׁאַ֥
kawula–sedaya–kantun
H7604

פְלֵיטָ֖ה
dados–tiyang–oncat
H6413

כְּהַיּ֣וֹם
kados–ing–dinten
H3117

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

הִנְנ֤וּ
kawula–sedaya–punika
H2009

לְפָנֶי֙ךָ֙
ing–ngarsaning–Paduka
H6440

ינוּ בְּאַשְׁמָתֵ֔
ing–kalepatan–kawula–sedaya
H0819

י כִּ֣
amargi

ין אֵ֥
boten–wonten
H0369

לַעֲמ֛וֹד
kangge–ngadeg
H5975

לְפָנֶי֖ךָ
ing–ngarsaning–Paduka
H6440

עַל־
margi–

את׃ ֹֽ ז
punika
H2063

פ
פ

Dhuh Yehuwah, Gusti Allahipun Israel, Paduka punika mahaadil, amargi kawula sami taksih dipun parengaken 
lestantun kados dene tiyang ingkang oncat, kadosdene ingkang kelampahan ing dinten punika. Lah sapunika 
kawula sami sowan wonten ing ngarsa Paduka, klayan mbekta kalepatan kawula. Mangka saestunipun ing 
salebeting kawontenan ingkang makaten wau, boten wonten tiyang ingkang saged lestantun wonten ing ngarsa 
Paduka.”
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